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The Birth of Barefoot Gen 


Keiji Nakazawa 


The atomic bomb exploded 600 meters above my hometown of 
Hiroshima on August 6, 1945 at 8:15 a.m. | was a little over a kilo- 
meter away from the epicenter, standing at the back gate of 
Kanzaki Primary School, when | was hit by a terrible blast of wind 
and searing heat. | was six years old. | owe my life to the school's 
concrete wall. If | hadn't been standing in its shadow, | would have 
been burned to death instantly by the 5,000-degree heat flash. 
Instead, | found myself in a living hell, the details of Which remain 
etched in my brain as if it happened yesterday. 


My mother, Kimiyo, was eight months pregnant. She was on the 
second floor balcony of our house, had just finished hanging up 
the wash to dry, and was turning to go back inside when the bomb 
exploded. The blast blew the entire balcony, with my mother on it, 
into the alley behind our house. Miraculously, my mother survived 
without a scratch. 


The blast blew our house flat. The second floor collapsed onto the 
first, trapping my father, my sister Eiko, and my brother Susumu 
under it. My brother had been sitting in the front doorway, playing 
with a toy ship. His head was caught under the rafter over the 
doorway. He frantically kicked his legs and cried out for my moth- 
er. My father, trapped inside the house, begged my mother to do 
something. My sister had been crushed by a rafter and killed 
instantly. 


My mother frantically tried to lift the rafters off them, but she was- 
n't strong enough to do it by herself. She begged passersby to 
stop and help, but nobody would. In that atomic hell, people could 
only think of their own survival; they had no time for anyone else. 
My mother tried everything she could, but to no avail. Finally, in 
despair, she sat down in the doorway, clutching my crying broth- 
er and helplessly pushing at the rafter that was crushing him. 


The fires that followed the blast soon reached our house. It was 
quickly enveloped in flame. My brother yelled that he was burn- 
ing; my father kept begging my mother to get some help. My 
mother, half-mad with grief and desperation, sobbed that she 
would stay and die with them. But our next-door neighbor found 
my mother just in time and dragged her away. 


For the rest of her days, my mother never forgot the sound of the 
voices of her husband and son, crying out for her to save them. 
The shock sent my mother into labor, and she gave birth to a 
daughter by the side of the road that day. She named the baby 
Tomoko. But Tomoko died only four months later -- perhaps from 
malnutrition, perhaps from radiation sickness, we didn't know. 


After escaping the flames near the school, | found my mother 
there by the roadside with her newborn baby. Together we sat and 
watched the scenes of hell unfolding around us. 


My father had been a painter of lacquer work and traditional-style 
Japanese painting. He was also a member of an anti-war theater 
group that performed plays like Gorky's "The Lower Depths." 
Eventually the thought police arrested the entire troupe and put 
them in the Hiroshima Prefectural Prison. My father was held 
there for a year and a half. Even when | was a young child, my 
father constantly told me that Japan had been stupid and reckless 
to start the war. 


Thanks, no doubt, to my father's influence, | enjoyed drawing 
from an early age. After the war | began reading Osamu Tezuka's 
comic magazine Shin-Takarajima (New Treasure Island); that had 
a huge impact on me. | began slavishly copying Tezuka's draw- 
ings and turned into a manga maniac. Hiroshima was an empty, 
burnt-out wasteland and we went hungry every day, but when | 
drew comics, | was happy and forgot everything else. | vowed 
early on to become a professional cartoonist when | grew up. 


In 1961 | pursued my dream by moving to Tokyo. A year later | 
published my first cartoon serial in the manga monthly Shonen 
Gaho (Boys' Pictorial). From then on | was a full-time cartoonist. 


In 1966, after seven years of illness, my mother died in the A- 
Bomb Victims Hospital in Hiroshima. When | went to the crema- 
torium to collect her ashes, | was shocked. There were no bones 
left in my mother's ashes, as there normally are after a cremation. 
Radioactive cesium from the bomb had eaten away at her bones 
to the point that they disintegrated. The bomb had even deprived 
me of my mother's bones. | was overcome with rage. | vowed that 
| would never forgive the Japanese militarists who started the war, 
nor the Americans who had so casually dropped the bomb on us. 


| began drawing comics about the A-bomb as a way to avenge my 
mother. | vented my anger through a "Black" series of six manga 


published in an adult manga magazine, starting with Kuroi Ame ni 
Utarete (Struck by Black Rain). Then | moved to Shukan Shonen 
Jump (Weekly Boys' Jump), where | began a series of works 
about the war and the A-bomb starting with Aru Hi Totsuzen ni 
(One Day, Suddenly). When the monthly edition of Jump 
launched a series of autobiographical works by its cartoonists, | 
was asked to lead off with my own story. My 45-page manga auto- 
biography was titled Ore wa Mita (! Saw It). My editor at Jump, 
Tadasu Nagano, commenting that | must have more to say that 
wouldn't fit in 45 pages, urged me to draw a longer series based 
on my personal experiences. | gratefully began the series right 
away. That was in 1972. 


| named my new story Hadashi no Gen (Barefoot Gen). The 
young protagonist's name, Gen, has several meanings in 
Japanese. It can mean the "root" or "origin" of something, but also 
"elemental" in the sense of an atomic element, as well as a 
"source" of vitality and happiness. | envisioned Gen as barefoot, 
standing firmly atop the burnt-out rubble of Hiroshima, raising his 
voice against war and nuclear weapons. Gen is my alter ego, and 
his family is just like my own. The episodes in Barefoot Gen are 
all based on what really happened to me or to other people in 
Hiroshima. 


Human beings are foolish. Thanks to bigotry, religious fanaticism, 
and the greed of those who traffic in war, the Earth is never at 
peace, and the specter of nuclear war is never far away. | hope 
that Gen's story conveys to its readers the preciousness of peace 
and the courage we need to live strongly, yet peacefully. In 
Barefoot Gen, wheat appears as a symbol of that strength and 
courage. Wheat pushes its shoots up through the winter frost, 
only to be trampled again and again. But the trampled wheat 
sends strong roots into the earth and grows straight and tall. And 
one day, that wheat bears fruit. 
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QQ Yi Sy 
Writ 


Noe Yi 


ARN) 


Har har! 
How d'ya 
like them 
horse 
apples?! ¢ 
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T'll never forget how 
you treated us! This 


one's for Mama! 


WT —ay eR) 
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Tell the old hag she 
better stop picking 
on poor people or 
she'll regret it! 
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She'll fall ina 
cesspool and 
drown in shit! 


> LZ : | 
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Grandma! 


mar 
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Ha ha ha! 
Just like 
I said! 


eS 


Sa ae 


Sa; 
| 
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YAHOO! 


She fell in 
a cesspool! 


Even Tomoko 4 
thinks it's 


/ 


There was an old lady 
who fell in some shit... & 

Gave her a fit when 
she fell in the shit... 


How can you be Hey, we're 
insuchagood \ better off 
mood when we ¢ not living ina 
don't even have }, dump like that, 
-a place to live? ge 


Look at all the 
stars! It'll be fun 
to sleep under 
the stars fora 


“az 


Where \-2=— && 


ENS 


Hey, Mama, 
cheer up! It 
n't do any 


Wy uy) ER { What's the 
sainsis EZ , we matter with 
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Koji! Akiral Show some life! 
This is nothing to cry about! 


Yeah, it's 
ba 


Where'd We haven't 
they come £3 caught any 
from, fish. I'm 

anyway? gettin’ tired 


of this. 


Don't cry, 
Tomoko! We'll 
catch you a fish 
any minute now! 


~\\ 
EVES 


Geez, my stomach 


keeps yellin 
Gdns : 
feed mel 


taking an 
afternoon 


Stop griping! 
veurre her she 
only one who's 


hungry! 
_~ 


©) 
—j 


Gen, I don't think this ie 
fishing for our dinner anything 
is gonna work. : else to 


That guy over = 
there hasn't 
caught any- 
hing, but he's 
stilThangin’ in 
there... 


All that canned food Koji 
brought back with him 
sure went fast... 


“all i dl] 


Don't try aD 1 af Hey, 


mister, 
are you 
listening? 


You boys 
are in pretty |. 


to scare ql 
bad shape 


: At 
us, mister: q , 


You're all suffering 
from extreme 
malnutrition-- 

especially the baby. 

Her skin's the color 

of a dead person's. 


If you don't believe 

me, ask that fellow | 

over there. He'll 
tell you what 


malnutrition can Ss =< 
j a Oe WES 


RU Le 


Hey, mister! égé 
Tell us, can F< 


you really A\\heor 
die from - 5 
malnutrition? st 


No) 


6-Gen! Look! He's 
got the same rash 
as us! 
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When I was in the war, 
I saw plenty of soldiers 
die of malnutrition. So 

I know what it looks like. 


The poor old geezer didn't 
get enough to eat. After a 
while he couldn't move... So | [& 
he died right where he was.| 


If you wanna survive, 
boys, you should kill a 
dog and eat the meat, 
just like this. y 
Otherwise you'll </ 
end up like that ( 
old man. 


By getting 
lots of 
nutrition, 


WEE) DREN 
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We humans can't & a ire 
live without die. catch 
meat or fish. We \ yourselves 


need the protein. 2. ‘q dog and 
eat it. 


Hmph... This 
is no time to 


put on airs... & 


not these 


You boys better find some meat to eat 
real quick. That'll get rid of your rash. 
And if you don't feed that baby something 

nourishing right away, she's gonna die. 


It figures. All 
she's been getting 
© is rice broth! 


Mama's been working so 

an a still can't 

afford to buy us anythi ES 
nouniehing, a | si a 


Tomoko, don't If only I could 


die! Tf you do, _ give her a whole 
I'll never | lotta milk to 


drink. 


Stupid, we're 
we gotta not gonna let 
worry < _ ourselves die! 
about =) ~ tl We'll kill a dog 
piiselves, st and eat it! 
a N 


Heh, what a dumb dog! 
He wants to play... He 
doesn't even know 
we're gonna kill ‘im! 
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Sorry, doggie, 
but you gotta 
die so we can 


gotta do it 
to survive! 


Hurry u 
an’ vil 
him, Genl 
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Whaddaya 
mean? You 
want us to 
die, Gen?! 


Don't cry, 


\ Koji and I helped out ona 
Tomoko, ey i farm today, but this is all 
please : 


the food they let us take. 
don't cry! 


vvVM 


! Stop it, Tomoko, Sniff Waahh! T don't 
; ki ‘Ji wanna die! T 
The Ee rie wanna eat meat! 


HyYVM 
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There, there, Tomoko, I 
know you're hungry. I'm 
sorry, but Mama doesn't 
have any milk to give you... 


Ryuta, we 


gotta get Tomoko No matter what 


iv needs lots it tak 
some : i it takes, we 
protein of milk. =| gotta survivel 
somehow. i 


Strange... Tomoko's 

skin looks darker. 
I wonder what's 
wrong with her? 


This rash is 
driving me 


7o/= SSF 


= SS 
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Whatever we do, 

we're not gonna 

die! We can't let 
that happen! 


That's right! 
Even if we hafta 
kill dogs, or kill 
people, ar rob 


something, 
we'll all 
die! 


We can't letour \47@ yj \ Mp ad 
whole family die gygys YEG We gotta |; We'll give 


We gotta do ZZ yyy milk to save 
whatever we ’ Z j Tomoko! 
gotta do! ; : 


she needs! 
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findsome 47 her the 
| 
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Yeah! Kill, : 
steal, But where 

‘al are we gonna 
smyth: oT Find eal 
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I thought the cops 
took you away to 
reform school! 


Hah! The cops 
are idiots! We 
escaped when 
they weren't 
looking! 


Uh oh, the Yanks 
are looking for 
~ me. Help get me 
outta here! 


Ee 
a ane 


! ? 
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Mh ~ rly 4 
ta 5 ( ql 
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y 
a bullet, Better 


Wait here, 


We hadn't 


Shit! If we'd had } Those Yanks Kachin! We'll 4 Be carefull They only Don't 
ieee A hese e Ga just a little more / have got tons bring back 29D &.| | got me in the leg, but worry! 
days! We ( time too. time, we coulda of good stuff lotsa food , e1 | if you get hit in the : 

were starving! Same here. gotten some food! & for youl fa head, you're dead! Sa 
und 
em i fe 


Bi inaves Kachin! Did ) ves lots! ) 
ou say the 23 ere was a 
or Eee ine have 4 whole mountain Wow! 
milkin  Avof stuff in thei 


there? 2 aN _ kitchen! 


A mountain 
of milk 
in the 

kitchen... 


Besides, it's the There's nothing 
A-bomb those » wrong with 
Yankees dropped ¥al taking milk and 

that did this to us! food from 


But when 
I'm 


get some... We'll 
take revenge 
for Kachin! 


nervous, 
it itches 


Yum yum yur! 
Tons ‘n' tons 
of food to 


8. STA QQ) 


Vey, we'll 
have some 


Awright! Here, Gen, 
Look... It's nie CONSE 

this rope to 
tie ‘em on 
our backs! 


This is great! Now we can Hey, that was a 
: \\ycinch, Gen! Let's <*, 


| ll 
Z =u 
aes il | 
as LST save Tomoko! Hang on, 
‘ ME Tomoko, we're coming 
aa ea with lotsa milk for you! 
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It's no good, 
Gen! If we keep 
running, he'll 
kill us! 


ia? 


P-please, mister, let us 
+ go! My little sister's 
gonna die! We've all 
got malnutrition! 
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Moan... That was Me too. Those 
scary, Ryuta! I Yanks sure 


can't stop shaking! are quick to 


D 
PARE 
\ ‘ 


hh 
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é E r \ iN : But we did it! We got ‘ 
Th th Ha! You mean . : ] Hurry, let's 
you're doing, kid.|| youcame to \y and get Je Ss SS. || ussome milkand food. | give some to 
|| ‘steal stuff Wy S lf, te This ‘II help Tomoko, A” Kachin. 
too, mister? /~> \ A Le ys p and us too! 


Kachin, 
we did it! 


x3( Oh boy oh 
* boy! I hope 
j it's beef! 


looking 
balloon... 


W-we risked our 

lives for a bunch 

of stupid rubber 
balloons...! 


They're all 
balloons!! 


T guess the 
Yankees are 


“~S) 
Gama’ 


WI 


I thought 
we could 
save 
Tomoko... 


p 


didn't get “Uh 
any food 
after all! 


Kachin! We 


s 2M help 
a you, Ryuta! 


, You weren't 
supposed to 
die! 


I-I'll get ‘em! I'm 
gonna go back an’ 
steal all the food 

those Yankees have! 


Sob... Those dirty — < feceee 
Yankees... They 
killed my friend...! 


Rats, they 
have more 
guards now! 
What' ll we 


You little fools, are you 
still hanging around here? 
If you sneak in there now 
they'll catch you for sure! A 


I'm gonna steal 


some foo 
anyway, Gen! 
I gotta do it 
for Kachin! 


= You might as well 
fee the place out forget it for 
tonight, anyway. 


We were afraid 
the Yankees 
caught you, 

mister! 


(2 I'm checking 
he 
eal some 


plans.“ They've put on 
ee extra guards. 4 
PW“ <eePlans? 
j a * LES & (S 
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Patience, patience! 
Mustn't rush these 
things, boys! Just 

follow me. 


Y 
; yi 2 
ze Ps : mander! 
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What a weird guy, 
Gen! He keeps 
showing up all the 
time... Who is he, 
anyway? 


Boy, won't 
Kachin be 
surprised 
when he 
gets back! 


You're all 
here! I can't _you, 
believe itl! C\ Ryuta! 


Ba 
VS 
: : The . 
i Eocnin's not Yankees “> 
coming back, : Ys lying, 4 not 
shot him « p) F 
dead va -\_Ryutal A cy Funny! 
FE ale, y iH (e 
ARIS) ae DALE SS 
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Why do you think we Kachin was To survive nowadays, 
raided we Americans | | unlucky. There's you've got to be 
anyway? Because I | | no point in crying \{ mean and tough. 
wanted to see you it Better get used 
to it! 


= It's no lie. Gen 
and I buried 
him just a little 


while ago. 


= boys eat your fill! 


So if IT hear 
Sob... It's your fault, mister! any more 
He died ‘cuz you sent us to whining from ~ Now then, \ 
steal food from the Americans! you, you'll be let's make \ 
sorry! Under- some plans. \ 
stand? \ \ 
Sy 
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Tae Wate? your 
QlAe mouth, you 
7 ¢ punks! 
Ce 
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Who saved you when 
you were wandering 
around in the rubble 
half-starved to 
death?! 


Didn't I give you 
the food I 
brought back 
from the front? 


Correct me if 

I'm wrong, but 

isn't your name 
Oba? 


I don't like 
their looks, 
enl 


You're telling me. T lost 
my house, my family... 
and now I'm justa 


I thought for 
sure you'd been ¢ 

killed by the 
A-bomb! 


Well, you 

showed up 
at the right 

time. T 


homeless bum! 


Yeah, they're 
not just 
ordinary bums! 
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They've got \il Yeah, we won't 
aheavy —/ Mh ins. _ be able to get 

guard today, } fo 4 ay any food this 
Mitsugi. 72 ’ 


It's up to Gen and Ryuta 
now. If they can distract 
the guards, we won't have 

any problem... Anytime, Gen! 


LAG 
LT KES 


<You are my 
sunshine, my SL 
only sunshine!> 


When skies are gray! 
You never know, dear 
How much I love youl> 


<Please + & 
don't k 
take my 
sunshine 


awayyyy!> 


We did it! All the guards 
came over here! Now Mister ¢ 
Oba can get the food! 


That's not 
fair! You're 
cheating! I 
deserve half! 


Now you've 
really 


a 


N 


ra 
Sr QD 
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Snicker... Those 
kids are really 
putting ona 
show! 


Oww! Cut it out, 
Ryuta! This is no 
time to fight! 
Remember the plan! 


Oops! I 
completely 
forgot! 


We're done 
entertaining 
you turkeys 

anyway! 
a 


Yahoo! Now 
we've got milk 
and food, Ryutal! 


eal A 


Ss 
is 
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Oh, the taste of 
a ripe red apple, 
the blue of an 

autumn sky...” 


Delicious, 
nutritious rice 
porridge here! 
Better hurry, 
it's going fast! 


If you've got !Yeah, but where 


I don't get it. This 
is where Mister 
Oba said he was 


the money, do they get 
you can buy” | all this stuff 
anything you | from? There's 


gonna meet us. = want at The \ supposed to 
Twenty be a food 
yena 
~ bowl! Only; 
| twenty £ 
yo yen 7 


Get your tasty 


: SY N= = hite riceballs SRN 
Ena I bet he just That no-good cheater! \S= ~~ it = EZ F 
Something s used us to steal |s/, After ie worked so |= S us rion here ony Rats! Om. Forget it, 
pa ere that food, and ¢ S\ Ja hard to learn that <A CS - 2 TRL esate im =e Ryuta. We 
é lied to us. now he's run <4 song in English too! KYW Fresh oAs gai’, |hungry! don't have 
away with it! /. < 4 a tomatoes, [Aa —< L any money. 
h Gs Cay ly LT thirty yen : —_ Vas j 
is + apiece! . TUT PD, (7 FE 
IN & { 5 iA P , | i Zz 
Doe mom VU III = Us RSD IRC & 
yy NITE N/a | | off: : 7 ez S 
Day) OLN se 5 / Sms 1) pee a Belew 


Tn 1945, one yen was worth about 30 cents. 


om is heh {TF you ie BONK ZY SS 


Dammit! 
Let's go 
find him! 


I thought for sure 
this time we were 
gonna get some milk 
for Tomoko... 


7 
CZ 


Stingy c= 
erinker iS 


a 
a 


of 


We won't be gettin 
any more of this inl 
One hundred percent 
genuine, nutritious 
powdered milk, 
direct from the 


Rew U.S! 
J Sy Kur 


Easy, easy, don't 
shove now. Heh 


Hee hee hee... YY 
That Yankee 

food sold out in \\ 
no time at alll 


A heaping 
Ble gi it for ; 
only forty yen! 

oot it white 


Hey, you dirty 


If you want to HD 
bums! You i ey iD 


survive, you need 


to drink milk! pp , cheated us! eA 


y> They're not 
~ gonna get 
away with 
this! 


i} Hmph. Teach 


‘em a lesson, 
why don't 
you, Mitsugi. 


Hey, Ryuta! Where's 
Gen? Mama's worried! 
Come home quick! 


Oy eZ a Lente me as 

‘ i \ \to babysit Tomoko 

=i What're 

) eS all by myself! I'll 

‘\\\ | those two ig show ‘ama thing 
or two when 


up to, 
they get back! , 


anyway? An 


Geez, Tomoko, all 
you do is cry. 
What's wrong 

with you, 
any Pipe 


Rats, this 
is no fun. 


Maybe FRR 
‘ Waahh! 


you're 
really sick, 
huh! 


Waahh! 


7 Still talking SM 2 
G-g-aiveus ‘2 y-you dirty nats >| |back, eh, baldly? Lope i 
back our cheated us! a) 
m-milk! : / U 


Don't look 
at me! 
I'm not 
getting 

involved! 


T-Tomoko's 
waiting for 
that milk... 

Give it back! 


Hey, you What do ra 


ou think you're VI] 
iain, a. a = 4 
poor child like = 
that! Stop it 
immediately! : 


Don't talk \ 
that way to 
me, copper! 

Mind your 


Stop those 
men, officer! 
Look what 
they're doing! 


Fine, then, 
o ahead! 
rrest me 

if you can! 


Heh heh heh! You 
know, of course, that 
if you lay a finger on 

me, you're as good 

as dead! 


If the rest of you don't 
® wanna look like him, 
you'll do as Mister 
Oba tells you! 
Is that clear? 


Hmph! Now that Japan's lost the war, Har har! With the bers SL A ..... 
ne you ent strut ord like you own the mere ae ace of f a meio 
onnganrest place anymore!* Wake up and smell the a tae , MITSUGI, _ vou hase come Tar 
oe Orne coffee, chum! If you want to save your cis eeventmore: | : acne tie Je Ke f 
= hide, better run along now and kiss your Then we can form , pal: es le Mia: JZ 
Yankee bosses’ butts! : aS = Ss . 
bs < = ? 
q , 


That's Oba 
nd Mitsugi 
( from the old 


show your 

face around 

in the black 
market. 


So whaddaya say, baldy? ii AN \ wy If we don't deal a re : ; ‘ 5 
Next time I hear any SSR, with ‘em now, VN ss Mee ee utes ‘ 
lip from you, I'll kill game . we'll have even TS one in the bud 
you, understand? eal more trouble A RY " R 
fs 7, * a later. dull ‘ 
Is 
— tell 
ex L | = 


T'll show those 
creeps! I'll get ‘em 
back for what they 

did to you! 


we, 


WY 


v 
® Gasp... 
fi Moan... 
iS val 
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R-Ryuta... I can't 
stand it... They 
used us... They 
took our milk... 


( Oh, the taste 


i . 
of aripe red 
apple, 


Once we take over With a little work, 


this black market, , we can be the Heh heh... 


Count me 


Mitsugi, the biggest gang in, buddy! 
money's gonna in Hiros ‘ 
Ifing in! 2 


ima! 


Grrr... Those ® 
bastards! 
Look what 

they did to 
youl 


These are great times to be 
living in, Mitsugi! It's easier to 
get money and power when the 
world's falling apart! 


(a ha 


What's the matter, 
old man, are you 
drunk? You're 
spilling all that 

good liquor! =< 


wrong 
with you? 
a 


W-whaddaya 
think you're 
cs doing, kid? 
SSS 
SE 


That's enough 

outta you, kid! 

Now put that 
toy down! 


Look, sonny, be 
a good little 
boy and run 
along home! 


4 If you don't 
cut that out, 
. You're gonna 

= make me 

real mad! 


(on 


Forgive and 
forget, okay? 
Don't be 
angry, now! 


( 
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he 
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Hallpp! 
Somatedy 
stop him! 


Whaddaya say 

now, huh? You 

still think this 
is a toy? 


, I-I'll do whatever Y 
q you want! Just 
don't do anything 
crazy! That's a 
good boy, now, 


re < 


WSS 


Hal Guess I showed W 
you! You don't think } 
it's so funny now, 


do or 
> aw ae | Js 


Ts he really 
d-dead?! Nah, 
he can't bel 


Ack! I-I really 
killed him! 


Gen, I'm 
scared 


I am not! He 
shot ‘em for 


help him! 


Gen! Gen! Something 
terrible's happened! 
Ryuta took a pistol 

and shot Oba and 
Mitsugi dead!! 


Waahh! 
Help, Gen! 


I didn't mean 
to kill them! I 
just wanted to 


scare them! ‘ 


~ 


(| 


Puff puff... I 
4 coulda sworn the 
kid ran in here... 


i; &\ 
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(One side,) aca 
one side. i‘ 
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SS 
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Clin 
Cx Se 
Wes ee 


Nite a wy Z Hey mister, tell 

py rterreatly : ; || me, are they 
did shoot WEA really dead? 

Mw 


If I hadn't 
complained to Oba, 
this never would've 
happened! 


eles the one who 
turned Ryuta 
into a killer! 


Have \/ Not yet, sir! But 
we've cordoned 
off the whole 
black market so 
he can't escape. 


Moan... If the 
police catch 
Ryuta, they'll 
throw him in jail! 


We can't have people firing 
guns in broad daylight. It 
shows no respect for the 
police! I want you to bring 

him in no matter what! 


LS 
Ves: 
\ sir! = 
an) —= 
a = | > 


No! No! I can't “{ I won't 
let Ryuta go to i) ever see 
jail! 
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Oh, the night 
Ryutal & |is cold as my 
here {| heart... I'm 


are you?! &| |just a bird of 


Just forget it. You're better of f 
not messing with him. He's one of 

the leaders of the Okauchi Gang 
that runs this black market. He's 
a scary one... His nickname is Masa 


If you get on his blacklist, 
you're liable to get your head 
chopped off from behind! 
We've had a lot of bodies 
turn up like that lately! 


Guess you don't\ 

know who I am, 
eh, rookie? 
You better 


Why are you 
letting him go? 
He could have 

the killer in 

therel! 


We may be police, 
but we're human 
too! No sense in 
risking our lives 

needlessly! 2 


l 


hi & Co. General Contractors 


No! No! I don't 
wanna go toa 
reformatory!! 


= 
sis 
mene 
f 


I 
host 


I'm scared, 
Gen! I'ma 
murderer! 

The cops are 


You can cry all you want, but you're 
still a killer. If the cops catch you, 
they'll put you away in a reformatory 
for years. Better get used to the ideal 


kid! As long as you 

stay here, I won't 

let the fuzz lay a 
finger on you. 


Heh heh heh, Roles, 


j 


Lb 


a 


LI ( I like the way you 
n\( bumped off ba 


you helping (3s 


i; 


But if you ever | 


disobey me, I'll 2 


Cilf. 


hand you over to 
the cops myself! 


me, mister? : 
AM ) 


pli RST Die Fels 

: + ike you. So how about it, 

ee kid? Wanna stick around? 
guts, kid! 

‘ame 


giving all this 
money to me, 
ister? 
mister? Me: 


“TOS 
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You've got no place 

to hide now, no home 

to return to. You're 
a murderer, 
understand? 


LU _ 


Of course not! If you did, his 
family'd get into real trouble 
for helping a killer like youl 


They say one of 


They'd be known for eereee idan’ 6 


the rest of their 


lives as the family of a murderer! 

a murderer. The a Better stay 

world's a cruel place, away from 
kid. her! 


a 


sity 
anu 


il) 


=| Believe me, you're 


Yoon arden 

urderer'! : 
a better off staying 
7 wes here with us. 


Well, you know 
boss! He's I trust your 
gonna make judgment in these 


one tough al matters, Masa. 
little soldier! Asm Just make sure he 
! J ‘4 earns his keep! 
ie 


Waaah! You watch, 


Gen! Auntie! 
I'm sorry, 
I'm sorry! 


Sob... What val It's no use But if Ryuta comes 
pitiful «dwelling on it, baal te have no 


wretches we Mother... choice but to 


arelIfwe'd (3 he 
ay ned Brenan il ne ee ne turn him in to 
ood...! M2 


Anyway, the guys I-I just can't bear the 
Ryuta killed were thought of that poor child, 
vicious crooks, So 2°55{->>p; shut away for years ina 
he should get “zp reformatory like a 
off easy. | : hardened criminal... 


On 


Poor Ryuta, 
poor Ryuta.. 


NES 


SX 


Ve 
iw | a) 
Wes wl | 


NS 


ss 


K-killing two men... AN N If I'd taken better M Sniff... Where 
How could Ryuta do Ja care of him, this : sx > are you, Ryuta? 
sucha thing? I can't  ¢ ie Y (RX wouldn't have t Please, come 
believe it... ‘ a. @ happened! ; i back home! 
( 


Mi 
“Y wil ) ‘ 


WA INA 8 
/ HAN i QF Ny 


YY) 
AN 


I'm sorry, 
Gen! I'm 
sorry, 
Auntie! 


Waaahh! 
Gen! 
Auntie! 


ou can buy 
some good 
food with 


this money. 


Sob... It's no 
use. I can't 
go see them. 


ae Hey, who's 
there?! 


Maybe it'll 


» help you get 


he left all 
this money 
behind! 


That foolish 
child! He 
shouldn't be 
worrying 


| 
y about us! 


Mama, I don't 
think he'll be 
back again! 


Everybody, 
we've got to 
go out and 


find him! 


pi ag are ‘a 
you, Ryuta? \ 
Come homel! hi 


wanna lose 
you, Ryuta! 


\ 


Oy a) 


I'll go with 
you to the 
reformatory, 
okay? 


Come back, 
Ryuta! 
Come back! 


That's 


enough, } 
Ryuta. 
You've said 


your good- 
byes._. 


Th 
Le. 

ca ‘ 
) 


C'mon, let's go. Ay 
Crying isn't 
gonna do you 

any good. 


Cheer up, kid! 
You've got me 
here, don't you? 


/ 


Oh, once upon a time 
there was a mountain, 
A little mountain near 
a grove of oaks... 


<You are my J 
sunshine, 
my onl 
sunshine... 


> 


And everybody laughed 
at the little mountain, 
‘cuz it was bald on top... 


Yep, this kid is 
gonna help make 
us some money! 


| | : ! (x 7 


pYou make ,* 
me happy ~~, 
w-when skies 


WAAHH! 
WAAHH! 


q 


(yrs 
Oe |. 
hs y. 
wy it PF) Hy, 
Bia hy 
| 


| ae | 
Bg li 
din ( HY! 
rhb 


These bomb orphans are 
real handy when there's 
dirty work to be done... 
[ \l They're used to anything! 


——— 


enough : (x 2 RYUTA! 


whining! fos RYUTA! 


“i 
RT 


na 
a we 


=> 


a 
SS 
SA 


SSSSsss 


xs Oh, i's 5:30" a SK oxi 
XA in the morning... es S 

Daddy walks out Jc 
Sthe door... With his\-> 
lunchbox full of 
heap noodles... 


ay c 


\ 


fy 


1 7 egilll ns 
L 


‘J 


Whaddaya think" 
you're doing, 
taking a crap 

in front of our ¢ 


At least — 
you coulda 
waited till 


Can't you tell 
the difference 


ON 


Ki 
YESS 
QR ANS 
ai 


f / ie 


Haw! How was I “Sa 
s'posed to know 
this isa house? & 
It looks more 
like a public 
toilet! 


< 


YX @ 


see you, L'Il make 
it so you can't 
even show your 
face around here! dl 


a ey 


ar 


WS 


‘ 


Hey, you 
fake that 
back! We 
worked hard 
to build this 
> house! 


Hey, Akira, \ 
it's beena 
long time 
since we went 
to school, 


Gen! Akira! Don't 
forget, school starts 
today! Better go now, 

or you'll be late! 


should be 
off to work, 
too, Koji. 


Take off your Ye 


hat when 


you're inclass, Py > 
Nakaoka! 


tell me that 
jerk is in my 
class! 


Hey, he's v 
completely bald! “Hey, her hair looks 
Look, it's all shithead! funny. I bet it's 
Just my a wig! 


luck! 


So he was wearin > 


har — ; : 
: 6 5m™ ichi Arima! Kimura! 
big Sort a nie his baldy , ; ea Amamori, What are you two 
E dhoultie's have || lookit the © : (Re sir! whispering about? 
made him take it Fe en ag a 
off. j in the back too! 


- PSSA 
rl aoe : 
di , 


ee “a 
TE 
Go stand in 


Ahem! My \/As you can see, the But I'm still going | 

the back, I< because of name's school was badly to do my best to 

Amamoril = —_ that damn Nishitani,and | damaged by the A- 4 teach you, so I 
baldy. I'll T'llbe your { bomb. Right now, we } 


want you to study }.; 
_ get him! teacher this don't have any text- {| /}| hard to! Is tha? 
books or desks ; 


Ze All right, we'll | 
\ start with some 


ee {li gg arithimetic. 

iY Let's go 

3S over our 
ae 


Wd 


every day, but 
S\. no luck... 


Thanks to the money you gave 
us, Ryuta, we could buy eggs 
and stuff for Tomoko. Now 

she's feeling better, and 
Mama's happier too. 


The next hour 
is for your own 
study time. I 
want all of you 
to memorize 
these times 

tables! 


- ee 
It's embarrassing | Yeah, It's all because \\\ Yeah, and that 
to have to stand in / I'll ‘| |of that bald kid! |) girl too! She's 
back on the first : We need to the one who 
day of school.  /Xyu< teach him a got me in 
SY lesson! trouble! 
I 


Hey, look, 
everyone! We've 
got a bald boy and 

a bald girl in our 
class! 


Hey, there, 
you've got 
funny-looking 
hair! Is it 


Hey everybody, 


you better not | 


Har har! Lookit 
how dirty this 
wig is! Can you 
believe she wears 
this thing?! 


s ->| |Well, you 
You better \\: ‘| | look like 
watch it, : 

Crapamori! 


Wy UN 

Hey, Baldy, you Yeah iN 
better think  |\\Y 2a". you TY yng 
twice before Y be sorry if Tins 


yon wid wit \y you do! / AY You should 


teach him 
Ny TAKA <A who's boss! 
i é Wey ? 


a 


aannl 
a 
a= SS (TO 


me laugh! T \, 
could blow 
all of you . Is 
creeps away e duel after 
with a couple c school! 
of farts! C5 


I'll show that 
Crapamori! I'll 
make sure he 
never teases 
us again! 


My mother made 
this wig for me 
before she died! 


You'd better Tf he takes ete 

Pi Simba tor he'll have his sab el 

a mean older . brother beat here hates 
brother. AMY, 


She saw how 
badly the other 
kids teased me 
when I lost my 


Now it's all I 
have left of her... 
And look what 
they did to it! 


Don't worry. He could hit me I just wish I 
with a sledge-hammer and Knew when 
it wouldn't Kill me! I've got my hair was 
a pretty thick skin! Anyway, gonna grow 
if I don't settle this now, back. 
he'll only get worse! 


hair after the 


Sob... I hate it, I 
hate it! I'm not 


It's not so 
going back to 


bad for a 
boy, but a 
bald girl has 
it rough... 


that school! 


13 


Okay, Baldy, 


this is your 
last chance 


There's a pigeon's nest 
on the top of that dome. 
Whoever brings an eg 
A\ \down from the nest first, 


Hey Crapamori, 
don't get so 
scared you crap 

in your own 
pants! 


Fine! I'll go 
get one of 
our damn 


‘( Yeah, that 
baldhead's 


Hey, Baldy, 
what's taking 
so long? You «= 
scared or 


If I win, you 
better not call 


No way am 
T gonna 
lose to 


f = 
SSS 6s Ss dj 


“# Pant pant... 
|i Dammit, 
4 dammit... 


SSS! 
‘pee E 8: 


la a= 


| = = 


=| 


A 


a 


°o . za 
ra Gey 


Hallpp, Baldy! 
Don't let go 
of mel! 


(@) o 


mene 
Al EEA 
KALA 


Don't let 
go, Baldy! 
Don't let gol! 


D-Dammit, « 


Crapamori, 


TI can't hang 


on any 


grab the 


damn 


ama and Papa 

died in the 
A-bomb! 

Hun-gree! 
Hun-gree! 


Mama and Papa €& 
died in the 
A-bomb! 
Hun-gree! 
Hun-gree! 


If you tell the 


means || American soldiers ra Tet it! 
starving|| your parents died éN@e —\. Pretty 
i in the A-bomb and ( : clever! 
you're starving, 5 onal 
they'll give you 
: lots of stuff. 


Mama and Papa 
died in the 
A-bomb! 
Hun-gree! 
» Hun-gree! 


Don't worry, 
I'll share what 
I get with you! 


Mama and 
Papa died 
in the 


\ A-bomb! = 
Hun-gree! | | 
Hun-gree! 
a oe Fo, 


—_ 


Cut out the 
act, you - 
little fool! )__| 


You're with that 
Yank ‘cuz you 
want something 
from him, don't 


Haw haw! She * Yecch! 
kissed that \ What 
Yank right 
on the lips! 


tI LS 
Nee uvene gi | 
LAS A ae TI |X 
AT NA ere 


<i) 


@ 


Wow! So it's 
true, those 
Yankees really 
do kiss right 
on the mouth! 


eek! a 


Whoa! 
What're 
you doing, 


Nomura? 


If he 
catches 


| 


A 
x5) Ve i 


=. 


right now, you 
can relax! 
A 


SShee 


aN 


H-how come you're 
? crying? I don't 

et it... C'mon, 

I'll take you 
home, okay? 


Thanks, but I 
better go home 
and look after 

Tomoko. 


Oh... Too bad. 
I was gonna let 

you eat some 
canned meat. 


Haw! ay didn't you say so? 
T can help out with Tomoko 
any old time. C'mon, let's play! 


No, no, I ‘ 
owe it to a) a 


| p 
I should've brought ii ; Haw haw! It's great! I must 
Tomoko here and dill be dreaming! So how come 
fed her. She needs ? you have all this canned 
the nutrition more food? You must be rich. 
than T do... . LY 


Oh, a man must 
follow his own 
path... Whatever 


“| Yank and that 


the 


girl have 
come after \( 


; IX You shut , 
Ts...is this / JR*) \ your mouth! Why did you 
woman your [¥b&3 ~) Get out, throw stones 
sister?... at me, 
Michiko? 


They're the ones who 
dropped the bomb... 
They killed Mom and 
Dad... They even made 

me lose all my hair... I 
hate you when you go 

out with them! 


Y-you witch! 
Whaddaya 
think you're 

doing? Cut 


, a house 
it out! 


like this? 


Shut up! How dare 


Nooo! I hate it. 
you come in and 


) sl 
think you get because I WY T hate it when 
to eat canned i WE) you go out 
American | with them! 
soldiers! Z 


The ladies in our 
neighborhood talk 
about you and call 
you a whore. It 
4 | makes me so sad! 
| A1/ 


You hug them and 
kiss them on the 


_You can't Well, I've had it! \ XS WY _ die, 
imagine what ¢ If you can't ee YY Michiko!! 
T've gone appreciate all XW 
through just I've done for you, 
to keep you you're better 
alive, Michiko! « ‘ off dead! 


ZY 


lips... 
It's shameful! 
I can't stand it! 


¥ What's to be 
\, sad about? I'm 
7 doing the best 
(| I can to keep 
us alive, is all. 


You good-for- 
nothing brat! You 
have no idea how 

much your big sister 
suffers for your 


Sob... You still 
don't understand, 
do you. What's 
there to be 
ashamed of? 


I'm sorry, 
Sumiko! 


Well, fine, 
Michiko, 


Ack! 
(Rul Run! 


Whew! 
rn Your sister's ane Kil wet 
fla nasty one. ee thet, 


like that. 


Too bad you 
have such an 
idiot fora 


7) 
Borna fool, 
die a fool... 
that's what 


Se 
ki ae — OE My sister is 
Stop making eeSSS=" entle and 
fun of my —— 


sister! 


Cry all you want, 
Michiko, but food's 
not going to appear 

like magic: Cut it 

out, already. 


starving, 
Sumiko! 


Our parents and all our relatives z I'm sick and tired thats) ge mea tee ober epee e ; 

were killed by the bomb. I wish » _ of hearing your too little! \don't as ee iene potatoes in a — 

T could give you all the food you ==( whining every day. yak a want exchange for a pig oe 
want, but I can't. It's mone when T diamond ring... phiateghiie 


The farmers have grown y Hmph! Whaddaya 
easier for me if so sly nowadays... It's ' : no choice...|| mean, no choice? 
you'd been killed ( \ disgusting how quick we'll take || You oughta be 
by the bomb too. os they are to prey on grateful to me 
our weakness... for sparing you 
; any! 


Go on, get 
outta here! / 


Ot 


- — : 
Okay, I'm gonna ft: Gh : Pere in’ We've got no- x 
9 ask a farmer Za NSS an % ”) we Hi sath to sell, Fi 
0 give us some } SOS ‘ $e | gF icniko. Now we {ti "? 
sweet potatoes. == SS: SINS % WINES yi \ can't even survive |i 
So cheer up! by selling of f our /7/( 


A 
\ 


Fy 


That diamond ring | = : =| | How are we going 
is a keepsake from : =|! to get food after 
our late mother. : \\\ frese sweet 
But we'll gladly t \ Wee Z potatoes run out...? 
trade it for some . age 
Sweet potatoes... c 


If you weren't 

around, I could 
have gotten 
married and 

_ had a good life. 


Because of 
you, nobody 
will want to 
marry me... 


You damn 
Yankees! What 
are you doing 

to my sister? 
Stop it! 


BENS AWE 


They kill Mom 
and Dad with 
their atomic 
bomb, then 
they treat us 
survivors like 


live any 
longer! 


Don't leave me alone! 
T'll do anything 
you want. Don't 

kill yourself! 


I won't give you 
any more trouble, 
I promise. Just 
don't kill yourself 
Please... Please... ; 


even die as I 
please, can T... 
I ~ t even 


There's nothing I can do. 
Japan lost the war and we can't 
complain, no matter what awful 
things the Americans do. I'm 
sorry, but you'll just have to 
think of it as an unfortunate 


Ha ha ha... I get it 
now. We can't rely 
on anyone in Japan 

these days -- not 

even the police. 
No one will help us. 


crying and 
complaining 
any more. 


I'll use my bod 
to squeeze all 


T'll take Y| | That's the only 


revenge on way left fora 
the Yanks the Lhe ae vi to get 
my own way. i alae oa what she needs 


from those 


i Dy i ; 
to ler aa a. Kise I don't care what 
hungryany k happens to me. 
more I'll sink as low as 
Michiko. ¢ T have to! 


My sister started throwing 
herself at the American 
soldiers. She gets them to 
give her food and money... 

B 


It's thanks 
to her that 
I'm alive now. 


Sob... I'm so stupid. I know 
very well how much my 
sister's suffering for my 

sake... and yet I threw 
stones at her... 


I just can't 
to see per 
ugging an 
ageing Those 
Yankees... 


If Mom and Dad 


were alive, my Waahh! 
sister wouldn't T hate it, 
have had to T hate it! 
become a 


164 


So the a" == C'mon, Nomura, 


bomb is S= a let's cheer up! 
making you WS That's about all 
suffer, Se” any of us can do 


I guess I went 

alittle crazy.I * 
should never have 
done that to you. 


I'm sorry, mich. 5 
e) 


\ You again! 
Did you come 

all the wa 

here to kill 


Waah! I'm a We're all we've got 
sorry, Sis! I left in the world We ae tl 
should never have to look after lonely, you 
have said what \9! each other as best ®@ know 
I said to youl : we can, don't we. | ‘ : 


Bea good friend to \—/ You cheer up, too, 
Michie. okay, sonny? = lady! Bad times aie : 
If she's introuble, 5 co fore ; : é cry, Sis! 
' % ; right? ou hang/ Yigg , Ea a Don't cry!! 4 a 
you oP ap won | ; i there, things 2! = ss m \ we (et myself 
will get better <s ! é 4» cry...?! 
for sure! ; ‘ 


You too 
I read my fortune from the = hile’ C 
= shooting stars... To find ues mage such 
<==7_ where to lay my head at night... how hard \ —— af me. 
5a I'm not wild at heart, but db ihinas net = = | seed 
I've cried... Till I have no“™_A don't a 14 = : : ; 
more tears to shed... , ie 
| 


} L : 
Who made such a woman H Ra RP go 
\( / Le ae 


~\ 


Dammit, Gen, J, GSR x 

where've you \.Air¥ J 

been? Didn't 
you hear?! 


Waaahh! 


And it's all ‘cuz you 
didn't come home to 
help take care of 
Tomoko! 


That poor 
baby's gonna) Hey, who do you 
not nearly || havearough < think you are, 
this ugly! life with an insulting my 
ugly face like A baby?! 
that! = _ 


That'll a “5 : } Shaddup, You old fart! Do I 
Za look like a kidnapper?! I've got 


teach 5 
you to call] | wevale O the face of angel! Too bad 
ds Wig wwe! ; your own kid isn't this cute! 


Damn! What I'm the one 
kind of creep who brought 
would take her into this 
world! I can't 
lose her now! / 


But I can't be " < TA, ; ; 
sure without ; ‘ iS rt = AN N= And she's }~ If whoever 
seeing the face-- > . \ X already took her is 
I better geta oll d 4 : On gb i ~ ji ar 
& ; 7 at VY i tcl Lea < she might 

closer look. i SS) j trition... diel? 


ez == === 


Listen, you! If you 
kill Tomoko, I'll 
follow you to the 
ends of the earth! 
My I'll tear you limb 
\y from limb! 


They 
might've f zy Idiots! Don't 
sold her person stole “| | say things 


asa her and like that! 
slave! killed her?! 


: H Don't worry, Mother! 
Me neither! Wa yy We'll find Tomoko! You s' pose 

What're we IS aap C'mon, everybody, maybe Ryuta 
gonna do?! = let's keep looking! /¢ ; took her? 


No luck 


We went and How could 


anyone do such 
a thing...take 
someone else's 
baby, just like 
that! 


I went out to : N uit: \ I just pray ‘ 
get some water, NY Ig, \ whoever 
and when I got Ca \ _ took her 

back, Tomoko Ws isn't a cruel 


417)7)))) 


“Vy 


Lew 


If you see a strange 
baby in your 
neighborhood, 

be sure to tell 

}\Nakaoka right away! 

Understand? 


..S50T 
want you 


Please, everybody, we 

need your help finding 
Tomoko! If we can't 

find elt a what 


Ha ha! Hear : ; 
that, Gankichi? That's terrible, 
Baldy's baby sil Gen! T'll look 
sister got ‘im too! Don't 
kidnapped! ight! worry, we'll 

What a laugh! 4 ; find her! 


I thought you were still mad at me 
‘cuz you lost our duel! I guess 
you're not so bad after all: Hey, a 
friend in need is a friend indeed, 
right? Heh heh... 

a 


Hey, Nakaoka, 
you oughta go 
pray at the 
Daikakuji 


Temple! 


When my aunt's baby 
disappeared, my mom prayed to 
the Buddha and they found the 
baby right away. It'Il work for 

your baby, too! 


It is not! If you pray 
to the Buddha at 
Daikakuji, your wishes 
come true! Blind 
and sick people go 
there to get cured! 


Dammit, Baldy, 


Just try it. Right, right! || You look like 


i my name's not Amamori ou know 

You don't Crapamori! || it is! Sorry something 
It's Amamori!| | about that, | | about Tomoko! 

Crapamori! Tell me! 


sal 


y\\( y That's weird. 
* you want, | | What does i it lek He sure 
| és baby QA Youn rep Nin ; 
a | EI Crapa your baby look for her? {| acted like he 
\ SAI ~\ mori? sister look ‘ ‘iN 


recognized 


Wow, 
thanks! 


yn | 
! IF 
i] 
i) | 
wa V/ 
‘ i pun Wy . “|| Pant pant... S-so it 
leer tl heal ny ae eg ©) | was just a dream. 
: \ ” \ ank heavens... 
sia Wadia / \\ ¢ tA = we) | but what a horrible 


T-Tomoko was killed 

by a hideous looking 

man who wanted to 
eat her liver... 


Sob... Where 5 1 | I'mso worried, 

on earth has I keep having 

Tomoko been dreams about 
taken to...? 4 Tomoko, over 


S} Ke and over... 


a} 40 


Sob... I've 
betrayed the 
trust of your 
dear departed 

father... 


On the day the 

bomb fell, he 

asked me over 
and over... 


Negus 
Seea5 0 


I see. You want me 


Kimie, listen to me. 
to teach you how to 


Our unborn baby 


Sob... I'm sorry, QM =. 


needs a mother. dear. I let pray to the Buddha 
You've got to take si le ad so you can find your 


good care of our little sister, eh? 


child! 


Si 
Where are I'm impressed _um, T like your 
you, Tomoko? ; ) 1 Za a that you s aved your | | attitude. I ‘ll be 
Tell your GF r head for the glad to teach you 
mother = ‘¥ occasion! You're some prayers! 
where you} obviously a very : vs Just trust in) i 
sincere young man! ¢ 


Hang on, MBA \\ Sob... Why are the Right! Nakamura Tf you really | =" =| | Come along, now! 
Mother. \ ) (eae ea A said I should pray pray withall | #3 I'm about to. 
We'll find us? Where is NY to the Buddha... If =| | perform a service. 
Tomoko, I ) ; .\ _ we don't find 3] | You can kneel next 
| [to me and memorize 
what I say. 


promise. 7 Nol Tomoko right away, 
fl N < Mamma will 
DS Nie i= get sick... 
b = 
| 


The A-bomb was a very 
strange weapon. Survivors 
who seemed perfectly 
healthy until now have 
suddenly started dying, 
one after 


You'll 


never find 


O Buddha of 
life and light... 
unmeasured 
light, eternal 
life! In thee 


What're all 
these boxes 
here for? 


Ws 


(Pain 


Only the white bones 
remain. We may grieve, 
yet it means nothing. 


Death has no favorites; 
young or old, we know 
not when our time 
will come... 


w 
O Buddha of ¥ Geez, 
this 


is 
hard... 


Here goes! I've gotta 

learn this whole prayer 

so the Buddha will help 
me find Tomoko! 


life and light... 
unmeasured 
light, eternal 
}ili sap In thee I 
place my 
faith... 


Behold the countenance of man, changing 
from moment to moment. This world is a 
fleeting thing, dreamlike as life itself. The 

rosy face of youth in the morning is by 
evening but a pile of whitened bones. When 
the wind of impermanence blows, the eyes 
close, the last breath is taken... 


Please, Buddha, 
help me find my 
baby sister! 
Think of my poor 
\ mama! Please, 
\ LN please help!! 


Mustn't let 
myself be 


distracted 


Thou art \S 
the light of 
purity, of 
joy, wisdom, 
fortitude, 
b id 


No! What's wrong | 
with the Buddha ungrateful 


anyway? Is he dea 


at this temple, f \| | little brat! 
or something? ) 


Heh heh heh... 
That boy's some- 
thing. He really 
did memorize all 

ers 


Sniff... I just 
wish I knew 
where 
Tomoko was. 


That old guy's burned 


awful bad! He must've * 


been caught in the 
bomb 


Yep. They say this 
Gliding alweys 
answers your 
prayers, so I thought 
I'd give it a try. 


My little 
girl's real 
sick right 


All praise to 
the Buddha, 
all praise to 
the Buddha 


I'm going to 
pray to the 
Buddha to 

make her well. 


I know it's selfish 
to pray only when 
you're in trouble, 
but I've got to 
help my little girl 


ou doin 
, heres” ¢ 


Gee, guess 
you're 
having a 

hard time, 


\ too, mister. 


praying 
to the 


Miz Haru's taken N 
What's the a turn for the | EM A) They told me 
trouble, < worse! You i I could find 
Gankichi? better go home \ you here! 
= right away! 


You know 
that guy, 
Crapamori? 


Listen, Crapamori, I bet you Isn't Blockhead! How 
know something about Tomoko! | +++ ight A ‘Many times do I 
When you saw her picture at : hafta tell you? 


the school, you started acting My name's 
weird! AmamEr, not 


Never mind about that. 
If you know anything 
about Tomoko, you 
better tell me! 


at baldy doesn't \3gg 
_ 4 |know when to give 
yx, | up. Guess I finally 
{4 | shook him off, 


Pant pant... If that 
Crapamori won't tell 

me anything, I'll 
follow him and see 


Oh, the taste 

= of aripe red 
/ apple, the blue 

of an autumn 


There's something > | 


fishy about him. i 
I just know he . 
knows about 


aes 


our money 
and bought 


Save your cash, Tetsu! 
Don't you remember? 


We agreed to use our 
for, extra cash to buy the 
Ginta? princess something 


good to eat! 


Wa 
Hurry upand |Zz& 
take it to her 

will you? 


V C'mon, let's go. NWS” 
eah No sense a 


wasting our “x3 

money just to line }/; 

this old geezer's /* 
pockets! 


Weird... 
ened isc ran 
ray nged. Mh 4 j J = away the 
AN What's got : TEU fy \-— moment he saw 
= into ‘em, I —— \% || those cops... 


They used to drink like fish 
and pick fights all the time. 
They were just a couple 

of dirty hoodlums... 


Now they don't 
drink or fight, 
they just 
babble about 
some princess 
they've got a } 


crush on. EF 
ay 


\ 


But thanks 
to their 
damn 


upstanding 
citizens 
overnight! _ 


ane 


ren 
os SSS 


, 


Ny 


Ptuil We'll : 
beat ‘em within | 
aninchof 4 
their lives if 


owe the 
pleasure, 
officer? 


what do we X 


There's a report 


Inves- | BF that a baby was 
oe = kidnapped. 
wnat: We're looking 
for it. 
ge 
a Sis 


T wouldn't recommend it, officer! 
These gentlemen have very short 
tempers, and they don't like cops. 
You never know what they'll do. 


Sw. 


Well, if you 


Anh Does your 
insist, go . 4 Of course! 
chead and knife cut T just 


good, Roku? 


q sharpened it. 


It'd be more H 
fun if you 
weren't so 


E 


DQ 


Sorry, officers, I've 
gone and spilled raw 
manure all over the 
place. If you walk 
here, your clothes 
will really stink 


Oops! Now 
look what 
I've done... 


\ the 
Were 
Se pire 


We can't let any 
strangers in here, 
not just the cops! 


I hear 
the police / 
have come ~ 


Don't worry, 
Tamikichi, we won't 
let ‘em lay a hand 
on you or the 
princess! 


Sorry to 
cause so 
much 
trouble 
for you all. 


Whaddaya 
mean? You 
don't have 
to apologize 


Look, Tamikichi! 

Ginta and Tetsu 

told me to give 
this to the 
princess! 


paineess 
stop crying! 
This is ar: 
for you! 


== 


, Don't try to 


ij My own sister 
i when I see her! 


That's 
ete 
fj, & 


Crapamori! You 
jerk! You knew 
where she was 
all along! 


eer So 
ou're the one 
cho kidnapped Cr 
Tomoko! 


Bs 
<) 


Who do you think you are, taking 
my baby sister like that?! Do 

you know how much you've made 

my mother suffer?! 


Shaddup, 
moron! This 

baby isn't 
Tomoko! 


fool me! I know 


y) oA 
Yio 


You tryin’ to 
make trouble 


G-give her 
back... Give 


\ (CN yy 


yA. 


6-give 
me back 
| my baby 
| sister... 


Tamikichi! 
Come quick! 
Haru's 


Idiot! I told 
ou, this baby’ 
name is Taiko! 


She belongs 4 


tubborn brat! 
Still makin’ 
up stories 
about our 
princess, 
| seh? 


| | I dunno what ¥ 
to do with your 
husband. He 
spends all day 
mooning over 
Taiko! 


That's strange..., 
There was no 
air raid siren. 
They must not 

have seen it... 


nt MATAR pana 
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What are 


9 | you saying?! 


Don't give 
up! 


You've been 
searching for her 
for three months, 

Haru. I know it's 
hard, but you've 
got to give up. < 


Sob... Taiko's alive, 
Papa! I know she is! 
T have to find her! 


She walked all over 
Hiroshima, searching 
for Taiko. She 
must've breathed 
too much of the 
A-bomb poison... 


Please, Doc, you've go 
to save Haru. She's 
all I have now! 


Sob... Papa, I want 
to see Taiko. Before 
I die, I want to hold 
her one more time! <== 


ae 
Please! I just want D-don't make me Via 
Haru to think laugh! Why would &% 
anyone loan their 
baby to a disgusting | = 
: <A) 


person like you?! 


me to let your 
dying daughter Y. 
hold my ba! 


Taiko's still alive, 
so she can die 


by?! = 
nk 


» { How dare you! Why should 
/ Igive my darling baby to 
someone contaminated 
with the A-bomb poison?! 


Groan... It's no 
use--everybody's 
scared away by 
the burns on my 
face! 


| & MY bea 
Se | hl 7, good 
S a iaic\. now, 


a 
gas 


Look, Haru! I found 

Taiko! Someone saved 

her from the fire! 
Y 


Sob... Oh, Taiko, 

you're alive! I'm ‘oy ! 

So glad, so glad... . better, you ll 
see! 


Must've dozed off... 
I'm all tired out 
from taking care 

of Haru... 


SIFY. Tamikichi! 


Ay ranu s taken WW 
W a turn for 


hoagie. 
gy 
Ld. 


: | 
te (id) 

wy, ; 
A ty Yl 
Ky 
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ws i, SJ 
f 
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to hold Taiko again. 
Now I can die 
without regrets... 


¥ You can't 
Please, Papa, take : 
good care ie Taiko & die, Haru! 


“You've got 
for me... That's all jes, to livell 


Gasp... T-Taiko, “27 —T want so badly to 
your mother 


ay @ live, but it's no use... 
wanted to be with / Gasp... Forgive me, 
~ 


forgive me... 


dD s 
Pant pant... <j 
Hush-a-bye, -)\ 
baby, don't © 


M-mama's going 
to sing you a 
lullaby... 2 S 
Sleep, my little 
one, sleep. 


r Now that you're 
i, in heaven and you 
®» know the truth, 
| don't hate me for 


because I hoped 
she'd give you 
the will to live... 4s 


@ understand why 
T had to 


Wy 
{ That's right! 
. If we all stick 
) together, 

we'll 


Nx make it! 


Over six monthsY 
2 since the damn 
f/ A-bomb, and it's 
still killing us 
one by one!) |(next.., 


Go p 
Gankichi! We'll 
have him say 
¢ prayer for 


Behold the 


countenance of man, , 


changing from 
moment to moment. 
This world is a 
fleeting thing, 
dreamlike as 
life itself. 


ZEA 


ZZ 


The rosy face of youth in: 

the morning is by evening 7” 
but a pile of whitened 
bones. When the wind 

of impermanence blows, } 

| the eyes close, the last 77 


AN 


Only the white bones remain... 
We may grieve, yet it means 
nothing. Death has no favorites; 
young or old, we know not when 
our time will come... 


I'm not 
So now is the time for all 


lettin’ you 
men to prepare their take this baby 
hearts for the next world! ‘\ anywhere!! 


Pray devoutly to Amida 
Buddha and chant his name 
that you may be saved! 


ae 


I- I knew she was your 
sister, Nakaoka, but I 
couldn't say anything 
‘cuz I felt bad for ff 
Tamikichi an’ Miz Haru... 


F-forgive me, 
sonny... I don't 
blame you for 
being mad at me... 


Give her 
back! Give 


a 


Miz Haru's 

dead! You 

don't need 
Tomoko 
anymore! 


a 
= a ee ee 
ort 


W-why won't ‘ BE HM, Stupid! Do we If you won't hand 
you give her : @ hafta spell it 
back?! )\ out for you? 


The police?! 
Hah, we'll 


» She's gotta 
C> be fed, and 
. taken toa 

doctor! 


Tomoko over, I'm 
gonna go call the 
police! 


ta | Lf You just want us ¥ 
we * fy | ; to hand her over | 
betarddlbt N |) to you! Forget it! ichi use talking 
give up our j ; ab ta ple i: : to these 
precious IS 4 : | \ Go on, sort outta =e 
little | | goin’ : ey 
princess! . | 


Stop drooling all ; ‘ 
over her, you ; 2 = for every- 
creeps! Can't you ., BS body's sake, 
see, she doesn't Hz: : H let ‘em keep 
like it! your sister! 


Idiot!! Tomoko's not 
some thing you can 


touch her, = (3% 

Sankichi!  \ \y ; buy or sell! What're 

you talking about, aur 
Crapamori?! 


If you do, 
little Kazuko 
here will be 
so sad! 


Hey Tetsu, don't ‘I’ Pant pant... 
hog the princess T will, dear, 
all to yourself! {ip her too! I will! I can't 
I need to borrow } \Hurry up! ) "§ 


leave Kazuko 


I thought Kazuko 
had died in the 
bomb, but she's 
alive after all! I 

can't die now! _ 


\ 
* 


right, Kiku, 


“=z 4| | going on hang on! 


here...? 


S; 
N 
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SSS, 
7 /. 
‘Y, 
Z, 
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SS 


SS 


—SSS SS 
mamma (lt 

At 
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Hey, you! 
Where, are 


you taking 
omoko?! 


We can't 
live 
without 
our little 
princess! 


We all lost our 
families to the 
bomb. Every one 
of us is alone now. 


poor Akie 
will bel 


S Wy Wy TK 


We used to spend /~ 
our days worrying ( I hear ) 


about the A-bomb / old Tani 


We had nothing to 
live for. All we did 


sickness, wondering 
when it would 
strike us. 


S 


Your baby sister 

is all that's ae 

keeping these ~~ X\ 

sick people alive! ae: 
\\ 


But ever since 
Tamikichi showed 
up with your baby 

sister, every- 

thing's been 
different for us. 


If you take her away, 
they'll die of broken 
hearts! You'll be a 
murderer! 


When the baby 
smiled, she 
reminded us of 
our own kids... 


_ laughing 
cuz you re 
so ugly, 
Sankichil 


Idiot! Now 
you've gone 
and made her 
cry! Step 
js aside! 


it scares her 
even more! We 
oughta cut yer 

head off! 


Waahh! 
Waahh! 


LD 


EY” We all fell in 
Le 


fickness. She gave us 


fi reason to live... ; 


Tetsu, we agreed 
to quit drinking 
for the sake of 


We decided to 
bring her up 
and treat her 
just like a real 
princess. 


quit drinking 
and save my 
money to buy 

her something 
good to eat. 


Huh! So Tomoko 
meant that much 
to them, eh... 


no matter 
what, —. ki 


You stupid 
fools! It's all 
because you 
treated her 

like some 
kind of toy! @ 


The princess might 
j die! C'mon, 
everybody, we'll 
take her to the 
hospital! | 
CO 
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Sign: Nakao Clinic 


ql Va 
Don't die, | Don't take 
Princess. { > away the only 


All praise to the Buddha! 
All praise to the Buddha! 
Please, spare the life of 
our little princess! 


: But not like 
waited so this! It's not 
long tosee fair. It's not 
fair! 


Don't die! » hope we've 
got left! 


you again, 
Tomoko-- 


Drive away 


I'm afraid 
all evil and 


it's too late, 
Mrs. Nakaoka. 
You'll have to 
prepare for 

the worst. 


All praise 
to the 


Re ~\ aa 25 \N 
ou fy : me 
=} a 


Fl 


Today we commemorate 
the second anniversary 
of the atomic bombing 
of our city with the 
opening of the First 
Annual Hiroshima 


Peace Festival. = 


== 


(im) a | 
t=! 


rt torr 


7 Tt is almost 8:15 a.m., 


the fateful moment 
when the bomb was 
co We shall 
now offer one minute 
of silent prayer for 
those who perished 
in the bombing. 


Prancing Singing and 
around in carrying on 


HM, 


those dumb as if they're 


glad the 
bomb fell! 


« iy 
a 


lokebacon's a Folks are still dying 


i left and right from 
eri H the a -bomk disenae 
i - This is too much! 


turning over [2 
in their . 
graves! 


a 


/ Flash went the 
atom, bright as the 
sun! Out flew the 
dove of peace for 


a2 everyone! 
p— ee | 


These people are 

morons. They've No wonder we 
“1 lalready forgotten keep having wars 

how horrible the over and over 


5) RT, ae 


FAG 55 
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Flash went the 
atom, bright 
as the sun! 
* Out flew the 
dove of peace 
for simian 


i 


You LY, Vs 


numbskull! 


Yow! You 
don't have 


Whatcha fins 
cryin 
about? 

<< 


Oh, hey there! You 
know anyone around 
here who's sick and 


Well, the old 
man who lives 
in that house 
is real sick... 


sick an' 
dying...? 


We're desperately 
trying to save his 
life, and you act 
like it's some 
kind of joke! _ 


blo f; : 


you 
talkin 
about?! 


That old man's gonna 
die soon, right? So 
instead of hiring a 
priest to chant for 

® him, you can hire me 


instead! 


Please, mister. 


some prayers 
for you! ¢ 


earn some mone’ 
right away, and 
haven't made a 
single yen. 
What'll I do? 
I ] 


It was two years 

age today... Papa, 
iko and Shinji 
were burned to 


You dumb brat! SHSS 
I'm still alive! 


Go on, scram! 


death here... 


ONG Hurry, Gen! Take NSS 
your mother and 


Nooo! I can't 
leave you all 
behind. I'll die 
here with you! 


SANA, 


en! 
por Fer (understand, 


Mama! Let's 
go! We have 
to do as 
Papa says... 


I'm afraid 
it's too late 
to save this 
baby, Mrs. 
Nakaoka... 


W-we'll pay 
you somehow. 
Just do what- 
ever you can to 
save Tomoko! 


O-one hundred 
thousand?! ...W-we 
can't get that 
kind of money. 


Y Hmm... If I had 

some good 
American 

. medicine, 

4 there's a chance 
T could save her. 


nO! 


Please, doctor, & 
you've got 
to help my 

Tomoko! 


7 Unfortunately, it's 
‘4 almost impossible 
%, to get. Even on 
/ American the black market 
( icine! it's very 
gio marane 7 expensive. 
without an 
X-ray, but 
it might be 
cancer. 


You quack! You better 
help Tomoko! If you 
let her die, I'll kill 


P-please, doctor. 
You've got to 
save her! Pleasel! 


Doctor, if we give you one 
hundred thousand yen, 
you'll give Tomoko the 
American medicine, right? 
Can you promise us that? 


ry, So we need 
: a hundred 
we'll scrape 
the money 
together. 


Va on Okay, men, 
{| | if that's what 
i it's gonna take, 
let's go make 
A some money! 


Mamma and Koji and everybody's 
working as hard as they can to 
make money for Tomoko... 
But one hundred thousand 
yen's just too much. 


Flash went the 

atom, bright as 
the sun! 

Out flew the dove 

of peace for 


ry everyone! 


Shinji... Look Help me 
after Tomoko, go out and 
please! 7 Za make enough XO) 


~ money! 
a ld a i 


Give me 
Papa, Eiko, . strength! 


» 


\— > 


a 
— 


stand to see 
her hurting 
like that day 
after day. 


Tomoko's special! She 


t;\ was born on the day of We just 

X)> the bomb! If it kills her, _ | can't let 
help her |S} the bomb will have / her die... 
somehow! 4 i beaten us alll 


239 


Professional \& 


prayer chanter 

at your service! 

T'll pray to the 

holy Buddha 

for you! _< 
DSS SA 


I'll make a 
hundred thousand 
yen, and get you 

that American 
medicine, and 
you'll be fine... 


IC Anybody ) 
“need some 


Beas MG 


If you hear my \ 4 Professional 
prayers, you'll Gq | prayer chanter, 
berebornin €4| did he say? 
paradise | | Is that a weird 
for sure! 1] line of work 

or what?! 


Y I've walked 


for miles, and 
not a single 


gx Customer. 


This is the old army 


rifle range where < "ll 
they were burning 
all the bodies... 


I must've 
walked all the 
way to Eba! 


FerGs) 


i | 
| 


| 


l 


I) Y 


| 


——| 


| 


W-what're those 
varices radi 7 
ey're burying \= 
the aha with a =\ bea ae 
bulldozer! way To bury 
* the dead! | 


%\ terrible? 
There's gotta 


Every one of those skulls is 
someone who suffered and 
died in the bombing. Their 

souls can't rest in peace like 

that! 


The Yanks are the 
occupying army now. 
You d'think they 
could at least say a 
prayer over the bones, 
though... 


But what can we do? == 


Do you have any idea 
what we've been 
through because of 
you? Don't just throw 4s 


ia Eni, S| 


ves 


Please let 


Give me back my 
all these 


family! Give me 
back Papa, and 
Eiko, and Shinji!! 


life and light... An x: li 
unmeasured te us - 
light, eternal DoS 
life! In thee 


In TT 
\» God's not gonna oq | 
\) forget what you 
Yankees did! 
You better 
%) think about 


forinne, 


% 
’ 


Huff puff... 
Where th‘ hell 
you been? I was 
looking allover 


The names of | | You've been AY Well, I figured you 
all the families || trying to =sp<| needed some help, 
where some- | | earn money @aust2\| so I went and found 
chanting M4 all the houses that 

“\ need prayers 


chanted. 


So get going! Sniffle... T-thanks, Crapamori. 


Hit all the You caught me by surprise. 
houses on that You're a lot kinder than 
list, and make 


some money! 


kinder than Ci 
__ I look?! 


You better get 
moving. If a 


Wait, first 
lemme shine 
your scalp. 
That'll make 


MUM equity 


¥ Congratu- 
lations on the 
recent death in 

=>\ your family! 

Allow me to 


Perfect! Now 


you look just <*> 
sad enough 
for the job! 
RL 


a 


iv 
&) ] 


ca 


I thought since they ’ i "i, W-where'd 
were so sad, I oughta isn’ d \ this boy 
try to cheer ‘em up. : 

Guess that wasn't 
such a hot idea. 


Only the white bones remain; 
we may grieve, yet it means 


nothing. Death has no favorites: 


young or old, we know not when 
our time will come. 


So now is the time for all men 
to prepare their hearts for the 
next world! Pray devoutly to 
Amida Buddha and chant his 


Here'sa 
token of 
our appr 
ciation. \ 


Thank you, young 
man.You prayed 
very nicely. 
I'm sure the 
Buddha was 


» Banzai! 


Banzail! 


Thou art 


Pa att 
the light of SO 


purity, of joy, 
wisdom, 


fortitude... “S 
beyond speech, } 


beyond 
thought... 


We'll never get 
the hundred 
thousand for 

Tomoko at 


G 
Boy, making 


money ain 2 are you, 


mister? 


Nakaoka. 


g 


SSS Sd 
- 5 
Lome 


: SS) 
(Lh he 
SSS 
(Lit th bbs 


LOZ RL 


LEELA EL, 
SEIS 
SSK 


SSS 
e: 


SASSS = —Seas 
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C'mon, Nakaoka, 
don't wimp out on 
me! It's too early to 
S\ give up. We'll try 
again tomorrow. 


I'm sorry, 
Tomoko! I 

tried my best, 
but it wasn't 


You can breathe 


I don't 
ent ee easy, Gen. If What? 
I'll have to look ph ay he Really?! You 
° roblem, I can mean it, 
at Tomoko's sad take care of Mister Pak? 


little face... 


Z) 


=F 


a) 
\ 


— 


For your family, ; 8 
Gen, I'm happy RANA My 
to do anything yyy you, Mister 

I canto help. { E = - =’ Pak, thank 
Just leave it 


p... 


ped likea 


en hillto 
ixie hat... 


gre 
sha 


Red roof ona 
A bell tower 


din 


P 
n 


ELM AZ ae 


dong-ding... 


Y goats sing along, 
baa ban” ? 


The bell rings, ding 
5 The bab 
baa- 


—S= 
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A 


Here's a hundred 
y' 


kay, 


-are you sure 
itso 


en, Gen. 
ome and 


h 
take Tomoko to the 


thousand 
Hur 


25 


ull) ul HA 


. hospital! 


Wow! You've 
got your own 


= 


<< 


It's black market 
American milk, so 


Take this milk, too. 


store, 
Mister Pak! 


NS 
S/S 
SUISSSS 


you 
+ so rich, 


How did 
e 
Mister Pak? 


I'll be 
right 
back. 


war; 


Ys 
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aa 


T nearly got caught by 
the police. It was 
rough work, but I was 
determined to make 
money, whatever 


it took! ay fl‘¢ii 


Money's the only thing we 
Koreans can depend on 
here in Japan. The 
Japanese won't lift a 
finger to help us. 


; ‘nty in \ Beggars from eight ae. 
ave ny ‘ia hundred provinces fae hip hurrah! 
Daddy walke 2)», Stand with their Tomoko youl < 
7 the door %~ bowls at the gate... b ot oh ad ; 
With his Hey, Mister! Give eer rig Hew 
lunchbox us some food! 


Ze, Give us enough to 
full of cheap fill our bellies! a 


noodles.. 


Gee, if the money's that 
good, that's what I 
shoulda done! Next time, 

take me along, a. 


Now run on home, Gen. 
I'll come by later. 
Tell your mom to 

cheer up, all right? 


Now we can give 
<2 _ Tomoko Tat good 
American medicine! 
==\\ Mama's gonna be 

so happy! 


ie ms 


ZZ il HM 


Mister Pak! 
I'll never 
forget this! 


Mama! Koji! Akira! Look, 


Mister Pak gave it to me! 
Tomoko's safe now! 


z UA 3 
Uf 
{wl uy 


—EWhat's the matter, 


ou doing, 

Wakira?l? 
Hurry up an’ 

get ready! 


IN { 
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everybody, I've got the 
hundred thousard yen! Um 


C'mon, Mama! \: 


Let's take 
Tomoko to the 


doctor right — 


Let's go, 
let's go! 
Time's a- 


wastin' | <> 


| 
oO 


Hush, little 
Tomoko, don't 
you Cry... 

» Mama's going 
to sing youa 

lullaby... A 


W-what's wrong\ : BT (0) 
with all of youl nt} 
Don't just sit 
there likea () 
bunch of “| 
dummies! 


Hush, little 
Tomoko, don't “ 
you Cry... 
Mama's going 
to sing you 
/ Glullaby... 7 


Cry, Tomoko, 
cry, dammit! 
I pinched you 

so hard it 
musta hurt! 


7 
HAP 7s 
ying, right: 
T's not 
true, is it? Za. 


(e&. 


Gen... 
Tomoko 
died five 

hours ago. 


Just before she died, she cried ‘ 
and cried with all her might. She 
must have been hurting so. Then 
she became quiet... and never 
made another sound... 


( Your mother did 

all she could, but 

she still couldn't 
give you one 

< happy moment. 


You were 
born into 


A 


Tomoko. (i= = ii 
ae TEN 


Mama, c'mon! uM Look, I've ¥/ 
We'll take v got the 
hundred 


thousand 


M-Mama! 
What's so 
funny?! This 
is no time 
to laugh! 


Koji! 
What're 


ou 
making? 


I've had so much 
to cry over, I 


® don't have any 


tears left. 


doesn't 
needa 
coffin! 


Ny | Pant Y = How many times do I 
4 |pant...)) have to tell you? This 
«\ baby is dead! Can't 


ou get that through 
a your thick head? 


aie 


Look, doctor, Please, give her — 


I've got the American 
one hundred medicine and 

thousand (| {) bring her back _ Leave now, or 
yen here! x, 10 life! }) I'll call the 


police! 
S| 


L SS 


Sob... Gen, 
Gen--I 
know it's 
hard... but 
you ve got 
to accept 

if: 


Y-you stupid 
quack! Fine, T 
ee mnie oo < ry one 
or anything! : one, 
I hope you : A | that kid... 
acl ~~) > 


(hr 


Ee; LAU LNELTS 
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Tomoko, ‘ Here, 
T got you drink it! 
some milk.Fpes Tasty, 


tasty milk! 
Y 


\ 


WAAHH! WHY 
WON'T YOU 
DRINK THE 
MILK, 
TOMOKO?! 


Noooo! It's not 
fair, Tomoko! 
You can't die 

on me now! 


Not soe 

everythin 
I did to ‘ 
save you! 


Wf ) DRINK IT, 
a PLEASE 
DRINK IT! 


Sob... It's not right! 
Her tiny life gave us 
a reason to live, and 
now she's gone and 
died before us! 


\ 


WAY «ANZ 
ya 


Heh heh... From I'm the 
today, you're 
Tomoko 


do you like 
that? 


All I can do is 

say a prayer 

to make sure 
you go to 
heaven.. 


I wanted to play with you 
and give you good food 
to eat--but now I can't 

do anything for you. 


Hey, there! I just i" NOMA ag i, 
Look, brought you into the O Buddha Thou art the hy i nh il . 
Mama! world all by myself! of life and light of 1a, i 
It's a girl! When you get older, you }; light... purity, of i i 
better thank me! unmeasured Joy, wisdom, @aiqitt dl ( 
| light, fortitude... ™ i ! { me 
eternal life! beyond speech, _}aiijy 
In thee I beyond = @pfiiieg aaa 
thought... 


¥ ~) 
|_—See 


Hurry and 
grow up so 
we can play 
together! 

G 


Yd, 


j Q 
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Behold the countenance 
of man 
Changing from moment 
to moment 
This world is a fleeting 


thing 
Dreamlike as life itself 


The rosy face of youth in 
the morning 

Is by evening but a pile of 
whitened bones 

When the wind of imperma- 

nence blows 
The eyes close, the last 

breath is taken 


D-dammit! 
I learned 


these prayers her out 


Not to help 


after she 
died! 


D>) 
ee 


I didn't learn 
them just so 
I could use 
them at her 


funeral! 


Only the white bones 
remain 
We may grieve, yet it means 


nothin 

Death has no favorites; 
young or old 

We know not when our 
time will come 


stand it, Tomoko is in 
Mama, , heaven and glad 
I can't 


Gen, I'm sure 


you re praying 


So now is the time for 
all men 
To prepare their hearts for 
the next world 
Pray con to 
Amida Buddha 
And chant his name that 
you may be saved 


27s 


Two weeks 


(Ls 


= 


C'mon, Gen! 
We'll be late < 
for school! 


WA 


i 
y 


| 


i 


i 


Z 


| 


EO 
ey 


joinin 
you. 


I'm worried, Well, it's not 
V4 ; Koji. Gen surprising. 
so much pain ‘ 4 death was II 
im in this world. hasn't said a real shock Gen really 


a word for loved 


to him. 


But without 
Gen's good 

cheer, the 
whole house 


Please, Gen, 
get ahold of 
yourself! 
Try to 
cheer up! 


ats7\=\= 


lay some 
F ball 


Sheesh! Ever 
since his 
sister died, 


One! He's bald, he's bald on top! ‘ 
Two! He's bald, his head will rot! 


Three! He's bald, as bald can be! 
Four! He's bald, for all to seel 


Let's give 4 
| |'im a little 


Hey, Nakaoka! 
Aren't you 
pissed off? 
C'mon, let's 

fight! 

gy 


EA, We'll have 
to tease 
What pee A him harder. 
blanket. 


Tomoko, I don't feel like 
doing anything. I don't 
believe in anything 
anymore. I don't care 
what happens to me... 


I was thinking 
so much about 
Tomoko, I 

didn't even 
# _hotice...|_ 


Moan... I wanted But it's too © 
Tomoko to see 
me with hair on 


Five! He's bald, his head's 
all skin! Six! He's bald, his 
hair grows in! 


First he laughs, 
§ then he cries. He 
really IS nuts! 


can't show «\ 
my dered to \\ 
Tomoko? 


I wish he'd “= 
start actin 

like himse 
again. He's 

no fun this 


N-Nakaoka's 2 


really actin ; 
y 26 


SS = 


ease 


Gen, take a lesson from this 
wheat. It pushes its shoots up 
through the winter frost, only to 
be trampled again and again. But 
it sends strong ___ roots into 
theearth, <G&a 

grows straight // 

and tall--and GW 

one day bears ' 


Y) 
i 
Re | 


eer garrett 
a 


That's right! 
I'd forgotten 
what Papa said! 


No matter what 
happens, I 
won't give up! 


Wy ant 


LM 
| 


My hair's 
growing back. ~s 
I've gotta “@\ gonna cry 
grow too! (7 | anymore! 


Red roof ona green 
illtop... 
A peu tower 60 ga E- 
ike a pixie hat... 
/ The bell rings, > 
ding-dong-ding... 


Y 
“goats sing » 


along, baa- 
baa-baa... 


a 4 
= =r 
— = 
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About Project Gen 


Namie Asazuma 
Coordinator, Project Gen 


In the pages of Barefoot Gen, Keiji Nakazawa brings to life a 
tragedy unlike any that had ever befallen the human race before. 
He does not simply depict the destructive horror of nuclear 
weapons, but tells of the cruel fate they visited upon victims and 
Survivors in the years to come. Yet Gen, the young hero of this 
Story, somehow manages to overcome one hardship after anoth- 
er, always with courage and humor. Barefoot Gen’'s tale of hope 
and human triumph in the face of nuclear holocaust has inspired 
volunteer translators around the world, as well as people working 
in a variety of other media. Over the years Gen has been made 
into a three-part live-action film, a feature-length animation film, 
an opera, and a musical. 

The first effort to translate Barefoot Gen from the original 
Japanese into other languages began in 1976, when Japanese 
peace activists Masahiro Oshima and Yukio Aki walked across 
the United States as part of that year's Transcontinental Walk for 
Peace and Social Justice. Their fellow walkers frequently asked 
them about the atomic bombing of Hiroshima, and one of them 
happened to have a copy of Hadashi no Gen in his backpack. The 
Americans on the walk, astonished that an atomic bomb survivor 
had written about it in cartoon form, urged their Japanese friends 
to translate it into English. Upon returning to Japan, Oshima and 
Aki founded Project Gen, a non-profit, all-volunteer group of 
young Japanese and Americans living in Tokyo, to do just that. 
Project Gen went on to translate the first four volumes of Barefoot 
Gen into English. One or more of these volumes have also been 
published in French, German, Italian, Portuguese, Swedish, 
Norwegian, Indonesian, Tagalog, and Esperanto. 

By the 1990s Project Gen was no longer active. In the mean- 
time, author Keiji Nakazawa had gone on to complete ten vol- 
umes of Gen, and expressed his wish to see the entire story 
made available to non-Japanese readers. Parts of the first four 
volumes had also been abridged in translation. A new generation 
of volunteers responded by reviving Project Gen and producing a 
new, complete and unabridged translation of the entire Gen 
series. 

The second incarnation of Project Gen got its start in Moscow 
in 1994, when a Japanese student, Minako Tanabe, launched 
"Project Gen in Russia" to translate Gen into Russian. After pub- 


lishing the first three volumes in Moscow, the project relocated to 
Kanazawa, Japan, where volunteers Yulia Tachino and Namie 
Asazuma had become acquainted with Gen while translating a 
story about Hiroshima into Russian. The Kanazawa volunteers, 
together with Takako Kanekura in Russia, completed Russian vol- 
umes 4 through 10 between 1999 and 2001. 

In the spring of 2000, the Kanazawa group formally established 
a new Project Gen in Japan. Nine volunteers spent the next three 
years translating all ten volumes of Gen into English. The trans- 
lators are Kazuko Futakuchi, Michael Gordon, Kyoko Honda, 
Yukari Kimura, Nobutoshi Kohara, Kiyoko Nishita, George 
Stenson, Michiko Tanaka, and Kazuko Yamada. 

In 2002, author Keiji Nakazawa put the Kanazawa team in con- 
tact with Alan Gleason, a member of the first Project Gen, who 
introduced them to Last Gasp of San Francisco, publisher of the 
original English translation of Gen. Last Gasp agreed to publish 
the new, unabridged translation of all ten volumes, of which this 
book is one. 

In the hope that humanity will never repeat the terrible tragedy 
of the atomic bombing, the volunteers of Project Gen want chil- 
dren and adults all over the world to hear Gen's story. Through 
translations like this one, we want to help Gen speak to people in 
different countries in their own languages. Our prayer is that 
Barefoot Gen will contribute in some small way to the abolition of 
nuclear weapons before this new century is over. 


Write to Project Gen c/o Asazuma, Nagasaka 3-10-20, Kanazawa 
921-8112, Japan 


Keiji Nakazawa lives with his wife in the suburbs of Tokyo, 
and remains actively involved in the work of the Project Gen 
volunteers. Now retired from cartooning, his most recent 
project was a live action film he wrote and directed about 
young people growing up in postwar Hiroshima. He is cur- 
rently working on another film scenario. 


